AR-15/M16 ADVANCED DESIGN CHARGING HANDLE - TECHWEAR
USA TAC-LATCH CHARGING HANDLE

Easy To Grasp Ambidextrous Handle For Fast Charging & Easy Jam
Clearance

Tactical charging handle can be operated by either hand from almost any
position to ensure fast, easy weapon charging and jam clearance. Large, 1"
long extension on the right side is easy to access under stress, even with an
oversized optic on the receiver. Provides plenty of leverage to operate the
handle with the trigger hand in one, fluid motion without having to separately
release the latch on the left side. Comfortable finger groove in the extension
helps you operate the handle by feel, without taking your eyes off the target.

Attributes

Name: TECHWEAR USA TAC-LATCH CHARGING HANDLE
Manufacturer: TECHWEAR USA

Product no.: 100005308

Mfr. No.: NONE

Finish: Matte Black

Hand: Ambidextrous

Make: AR-15

¢ Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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AR15/M16 Advanced Design Charging Handle
Sicherheitsanweisungen

Einfuhrung

Danke, dass du dich fir den AR15/M16 Advanced Design Charging Handle von Techwear USA entschieden hast.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, die Funktionalitat und Benutzererfahrung deiner Feuerwaffe zu verbessern.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen.

Stelle sicher, dass der Ladehebel korrekt installiert ist, bevor du ihn verwendest.

Halte den Ladehebel und die Feuerwaffe auSerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Uberpriife regelmaRig den Ladehebel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Modifiziere den Ladehebel auf keine Weise.

Mache dich mit der Bedienung deiner Feuerwaffe und des Ladehebels vertraut, bevor du sie verwendest.
Trage immer geeigneten Augen und Gehdérschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.

Lagere deine Feuerwaffe und den Ladehebel an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du den Ladehebel betatigst.
Verwende den Ladehebel nur mit kompatiblen AR15/M16Plattformen.

Vermeide es, UbermaRige Kraft beim Betatigen des Ladehebels anzuwenden.

Betatige den Ladehebel nicht mit nassen oder rutschigen Handen.

Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nahe befindet, wenn du
den Ladehebel betatigst.

Wenn der Ladehebel klemmt oder schwer zu bedienen ist, (ibe keinen Druck aus. Uberpriife auf
Hindernisse oder Schaden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

1.
2.

3.
4.
5.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entferne den bestehenden Ladehebel von der Feuerwaffe, indem du die Anweisungen des Herstellers
befolgst.

Richte den AR15/M16 Advanced Design Charging Handle mit dem Empfanger aus.

Setze den Ladehebel in den Empfanger ein, bis er vollstandig sitzt.

Teste den Ladehebel, um sicherzustellen, dass er vor der Nutzung reibungslos funktioniert.

Nutzung

e Um die Waffe zu laden, greife den Ladehebel mit deiner dominanten Hand und ziehe ihn kraftig zurtck.
¢ Lass den Hebel los, damit er in seine Ausgangsposition zuriickkehrt.
¢ Um einen Stau zu beseitigen, betatige den Ladehebel auf ahnliche Weise und stelle sicher, dass du die

Kontrolle Uber die Feuerwaffe behaltst.

¢ Wenn du ein Zielgerat verwendest, stelle sicher, dass der Ladehebel zuganglich ist und reibungslos

betrieben werden kann.



Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorge den Ladehebel gemaR den oértlichen Vorschriften zur Metallrecycling.

¢ Stelle sicher, dass der Ladehebel vor der Entsorgung vollstéandig funktionsunfahig ist, um Missbrauch zu
verhindern.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezlglich des AR15/M16 Advanced Design Charging Handle konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des AR15/M16
Advanced Design Charging Handle sicherstellen. Priorisiere immer die Sicherheit und verantwortungsvolle
Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen. Danke fur dein Engagement flr sicheres SchieSen.



AR15/M16 Advanced Design Charging Handle
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the AR15/M16 Advanced Design Charging Handle from Techwear USA. This product is
designed to enhance your firearm's functionality and user experience. To ensure safe and effective use, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

o Always treat every firearm as if it is loaded.

Ensure the charging handle is installed correctly before use.

Keep the charging handle and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the charging handle for any signs of wear or damage.

Do not modify the charging handle in any way.

Familiarize yourself with the operation of your firearm and the charging handle before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Store your firearm and charging handle in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the firearm is pointed in a safe direction when operating the charging handle.

¢ Use only with compatible AR15/M16 platforms.

¢ Avoid using excessive force when operating the charging handle.

¢ Do not operate the charging handle with wet or slippery hands.

¢ Be aware of your surroundings and ensure no one is in close proximity when operating the charging
handle.

¢ If the charging handle becomes stuck or difficult to operate, do not force it. Inspect for obstructions or
damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing charging handle from the firearm by following the manufacturer's instructions.
Align the AR15/M16 Advanced Design Charging Handle with the receiver.

Insert the charging handle into the receiver until it is fully seated.

Test the charging handle to ensure it operates smoothly before use.
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Usage

¢ To charge the weapon, grasp the charging handle with your dominant hand and pull it back firmly.

¢ Release the handle to allow it to return to its forward position.

¢ To clear a jam, operate the charging handle in a similar manner, ensuring you maintain control of the
firearm.

¢ If using an optic, ensure the charging handle is accessible and can be operated smoothly.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the charging handle in accordance with local regulations regarding metal recycling.
¢ Ensure that the charging handle is completely nonfunctional before disposal to prevent misuse.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the AR15/M16 Advanced Design Charging Handle, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the AR15/M16 Advanced
Design Charging Handle. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your
commitment to safe shooting.



Instructions de Sécurité pour la Poignée de
Chargement AR15/M16

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement Avancée AR15/M16 de Techwear USA. Ce produit est concu pour
améliorer la fonctionnalité et I'expérience utilisateur de votre arme a feu. Pour garantir une utilisation s(ire et
efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

¢ Traitez toujours chague arme a feu comme si elle était chargée.

e Assurezvous que la poignée de chargement est correctement installée avant utilisation.

e Gardez la poignée de chargement et I'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

 Inspectez régulierement la poignée de chargement pour tout signe d'usure ou de dommage.

* Ne modifiez pas la poignée de chargement de quelgue maniéere que ce soit.

¢ Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre arme a feu et de la poignée de chargement avant
utilisation.

* Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation des armes a feu.

e Rangez votre arme a feu et votre poignée de chargement dans un endroit sécurisé lorsque vous ne les
utilisez pas.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assurezvous que I'arme a feu est pointée dans une direction sire lors de I'utilisation de la poignée de
chargement.

e Utilisez uniquement avec des plateformes AR15/M16 compatibles.

e Evitez d'utiliser une force excessive lors de I'utilisation de la poignée de chargement.

¢ Ne manipulez pas la poignée de chargement avec des mains mouillées ou glissantes.

e Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne n'est a proximité lors de
I'utilisation de la poignée de chargement.

* Sila poignée de chargement se bloque ou devient difficile a utiliser, ne la forcez pas. Inspectezla pour
détecter d'éventuels obstructions ou dommages.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sire.

Retirez la poignée de chargement existante de I'arme en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la Poignée de Chargement Avancée AR15/M16 avec le récepteur.

Insérez la poignée de chargement dans le récepteur jusqu'a ce qu'elle soit completement en place.
Testez la poignée de chargement pour vous assurer qu'elle fonctionne en douceur avant utilisation.
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Utilisation

e Pour charger I'arme, saisissez la poignée de chargement avec votre main dominante et tirezla fermement
vers |'arriére.

¢ Relachez la poignée pour lui permettre de revenir a sa position avant.

e Pour dégager un bourrage, utilisez la poignée de chargement de maniére similaire, en veillant a
maintenir le contrdle de I'arme a feu.

¢ Sivous utilisez un optique, assurezvous que la poignée de chargement est accessible et peut étre utilisée
en douceur.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Disposez de la poignée de chargement conformément aux réglementations locales concernant le

recyclage des métaux.
e Assurezvous que la poignée de chargement est complétement non fonctionnelle avant de la jeter pour

éviter tout usage abusif.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Poignée de Chargement Avancée AR15/M16,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec I'emballage du produit.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sire et efficace de la Poignée de
Chargement Avancée AR15/M16. Priorisez toujours la sécurité et les pratiques de manipulation responsable des
armes a feu. Merci de votre engagement envers un tir en toute sécurité.



Instrukcje Bezpieczenstwa dla Raczki tadowania
AR15/M16

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr Raczki tadowania AR15/M16 od Techwear USA. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu
zwiekszenia funkcjonalnosci i komfortu uzytkowania Twojej broni. Aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie, prosimy o uwazne przeczytanie i przestrzeganie ponizszych instrukcji bezpieczenstwa.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj kazda bronh palna jakby byta zatadowana.

e Upewnij sie, ze raczka tadowania jest prawidtowo zainstalowana przed uzyciem.
Trzymaj raczke tadowania i bron z dala od dzieci oraz oséb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj raczke tadowania pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Nie modyfikuj raczki tadowania w jakikolwiek sposéb.

Zapoznaj sie z obstuga swojej broni i ragczki tadowania przed uzyciem.

Zawsze nos odpowiednia ochrone oczu i uszu podczas obstugi broni palnej.

Przechowuj swojg bron i raczke tadowania w bezpiecznym miejscu, gdy nie sg uzywane.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas obstugi ragczki tadowania.

e Uzywaj tylko z kompatybilnymi platformami AR15/M16.

¢ Unikaj uzywania nadmiernej sity podczas obstugi raczki tadowania.

Nie obstuguj ragczki tadowania mokrymi lub $liskimi rekami.

Badz Swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze nikt nie znajduje sie w bliskiej odlegtosci podczas
obstugi raczki tadowania.

Jesli rgczka tadowania utknie lub bedzie trudna do obstugi, nie wymuszaj jej. Sprawdz pod katem
przeszkdd lub uszkodzen.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usun istniejaca raczke tadowania z broni, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.
Ustaw Raczke tadowania AR15/M16 w linii z receiverem.

Wtéz raczke tadowania do receivera, az bedzie catkowicie osadzona.

Przetestuj raczke tadowania, aby upewnic sie, ze dziata ptynnie przed uzyciem.
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Uzytkowanie

Aby natadowac bron, chwy¢ raczke tadowania dominujgca rekg i mocno pociagnij jg do tytu.

Zwolnij raczke, aby pozwoli¢ jej wréci¢ do pozycji wyjsciowej.

Aby usuna¢ zaciecie, obstuguj raczke fadowania w podobny sposdb, upewniajac sie, ze masz kontrole nad
bronia.

Jesli uzywasz optyki, upewnij sie, ze rgczka tadowania jest dostepna i moze by¢ obstugiwana ptynnie.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj rgczke fadowania zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi recyklingu metalu.
¢ Upewnij sie, ze rgczka tadowania jest catkowicie niesprawna przed utylizacja, aby zapobiec



niewfasciwemu uzyciu.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytanh dotyczacych bezpieczenstwa lub watpliwosci dotyczacych Raczki tadowania
AR15/M16, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu.

Podsumowanie

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczestwa, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie Rgczki
tadowania AR15/M16. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczenstwo i odpowiedzialne praktyki obstugi
broni. Dziekujemy za Twoje zaangazowanie w bezpieczne strzelanie.



AR15/M16 Advanced Design Charging Handle
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AR15/M16 Advanced Design Charging Handle tuotteen Techwear USA:lta. Tama tuote on
suunniteltu parantamaan aseesi toimivuutta ja kayttajakokemusta. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton, lue ja noudata naitd turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Kohtele aina jokaista asetta ikaan kuin se olisi ladattu.

Varmista, etta latauskahva on asennettu oikein ennen kayttda.

Pida latauskahva ja ase lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.
Tarkista saannollisesti latauskahva kulumisen tai vaurioiden varalta.

Ald muokkaa latauskahvaa millaan tavalla.

Tutustu aseen ja latauskahvan kayttéon ennen kayttéa.

Kayta aina asianmukaisia silma ja korvasuojia kasitellessasi aseita.

Sailyta aseesi ja latauskahva turvallisessa paikassa, kun et kayta niita.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

¢ Varmista, ettd ase on suunnattu turvalliseen suuntaan latauskahvaa kaytettdessa.

Kayta vain yhteensopivissa AR15/M16alustoissa.

Valta liiallista voimaa latauskahvan kayttamisessa.

Al3 kayta latauskahvaa maérilla tai liukkailla kasilla.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, ettei kukaan ole [ahellasi, kun kaytat latauskahvaa.
Jos latauskahva jaa jumiin tai sita on vaikea kayttaa, ala pakota sita. Tarkista esteet tai vauriot.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.

Poista nykyinen latauskahva aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.

Kohdista AR15/M16 Advanced Design Charging Handle vastaanottimen kanssa.
Tydénna latauskahva vastaanottimeen, kunnes se on taysin paikallaan.

Testaa latauskahvaa varmistaaksesi, etta se toimii sujuvasti ennen kayttéa.
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Kaytto

¢ Lataa ase tarttumalla latauskahvaan dominoivalla kadellasi ja vetamalla se taaksepain lujasti.

¢ Vapauta kahva, jotta se palaa eteenpain.

¢ Jos haluat poistaa jumiutuneen patruunan, kayta latauskahvaa samalla tavalla varmistaen, etta hallitset
asetta.

¢ Jos kaytat optiikkaa, varmista, etta latauskahva on helposti saavutettavissa ja etta sita voidaan kayttaa
sujuvasti.

Havitysohjeet

¢ Havitd latauskahva paikallisten metallin kierratysohjeiden mukaisesti.
¢ Varmista, etta latauskahva on taysin toimintakyvytdn ennen havittamista vaarinkayton estamiseksi.



Lisatietoja

Turvaohjeita tai huolenaiheita koskien AR15/M16 Advanced Design Charging Handle tuotetta varten, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Paatelma

Noudattamalla naita turvaohjeita voit varmistaa AR15/M16 Advanced Design Charging Handle tuotteen
turvallisen ja tehokkaan kaytdn. Aseta aina turvallisuus ja vastuulliset aseenkasittelykaytannét etusijalle. Kiitos
sitoutumisestasi turvalliseen ampumiseen.



AR15/M16 Advanced Design Charging Handle
Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valde AR15/M16 Advanced Design Charging Handle fran Techwear USA. Denna produkt ar
utformad for att férbattra ditt vapen och anvandarupplevelse. For att sakerstalla saker och effektiv anvandning,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Behandla alltid varje vapen som om det ar laddat.

Se till att laddhandtaget ar korrekt installerat innan anvandning.

Hall laddhandtaget och vapnet utom rackhall for barn och obehériga anvandare.
Inspektera regelbundet laddhandtaget for tecken pa slitage eller skador.
Modifiera inte laddhandtaget pa nagot satt.

Bekanta dig med driften av ditt vapen och laddhandtaget innan anvandning.
Anvand alltid 1dmpligt 6gonskydd och hdrselskydd nar du hanterar vapen.

e Forvara ditt vapen och laddhandtag pa en saker plats nar de inte anvands.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

o Se till att vapnet pekar i en sdker riktning nar du anvander laddhandtaget.

¢ Anvand endast med kompatibla AR15/M16plattformar.

¢ Undvik att anvanda déverdriven kraft nar du hanterar laddhandtaget.

Anvand inte laddhandtaget med bl6ta eller hala hander.

Var medveten om din omgivning och se till att ingen ar i ndra narhet nar du anvander laddhandtaget.
Om laddhandtaget fastnar eller &r svart att anvanda, tvinga inte det. Inspektera for hinder eller skador.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Se till att vapnet ar oladdat och pekar i en saker riktning.

2. Ta bort det befintliga laddhandtaget fran vapnet genom att félja tillverkarens instruktioner.
3. Justera AR15/M16 Advanced Design Charging Handle med mottagaren.

4. Satt in laddhandtaget i mottagaren tills det ar helt pa plats.

5. Testa laddhandtaget for att sakerstalla att det fungerar smidigt innan anvandning.

Anvandning

e For att ladda vapnet, greppa laddhandtaget med din dominanta hand och dra det bakat bestamt.

e Slapp handtaget for att Iata det aterga till sin framatriktade position.

e For att rensa en fastkdrning, anvand laddhandtaget pa liknande satt, och se till att du behaller kontrollen
6ver vapnet.

e Om du anvander en optik, se till att laddhandtaget ar lattatkomligt och kan anvandas smidigt.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kassera laddhandtaget i enlighet med lokala foreskrifter for metallatervinning.
¢ Se till att laddhandtaget ar helt ickefunktionellt innan kassering for att férhindra missbruk.



Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller bekymmer angaende AR15/M16 Advanced Design Charging Handle,
vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktférpackningen.

Slutsats

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av AR15/M16
Advanced Design Charging Handle. Prioritera alltid sdkerhet och ansvarsfulla vapnhanteringsmetoder. Tack for
ditt engagemang for saker skjutning.



Bezpecnostni pokyny pro nabijeci rukojet
AR15/M16 Advanced Design

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali nabijeci rukojet AR15/M16 Advanced Design od spole¢nosti Techwear USA. Tento
produkt je navrzen tak, aby zlepsil funk¢nost a uzivatelskou zkuSenost vasi zbrané. Aby bylo zajisténo bezpecné
a efektivni pouzivani, peclivé si prectéte a dodrzujte tyto bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachazejte s kazdou zbrani, jako by byla nabita.

o Ujistéte se, Ze je nabijeci rukojet spravné nainstalovana pred pouzitim.

« Drzte nabijeci rukojet a zbrart mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.
 Pravidelné kontrolujte nabijeci rukojet na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
o Nemackejte nabijeci rukojet Zzadnym zplsobem.

e Seznamte se s obsluhou vasi zbrané a nabijeci rukojeti pred pouzitim.

e Vzdy noste vhodnou ochranu oci a usi pfi manipulaci se zbranémi.

¢ UloZte svou zbran a nabijeci rukojet na bezpecném misté, kdyz se nepouzivaji.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

o Ujistéte se, Ze je zbran namifena bezpec¢nym smérem pfi obsluze nabijeci rukojeti.

Pouzivejte pouze s kompatibilnimi platformami AR15/M16.

Vyhnéte se pouzivani nadmérné sily pfi obsluze nabijeci rukojeti.

Neoperujte nabijeci rukojet s mokryma nebo kluzkyma rukama.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte, aby nikdo nebyl v tésné blizkosti pri obsluze nabijeci rukojeti.
Pokud se nabijeci rukojet zasekne nebo se obtizné ovlada, nenasilné ji neprovadéjte. Zkontrolujte, zda
nejsou prekazky nebo poskozeni.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a namifena bezpe¢nym smérem.

Odstrante stavajici nabijeci rukojet ze zbrané podle pokyn( vyrobce.
Zarovnejte nabijeci rukojet AR15/M16 Advanced Design s pfijimacem.
Vlozte nabijeci rukojet do prijimace, dokud nenfi zcela usazena.

Otestujte nabijeci rukojet, abyste se ujistili, Ze funguje hladce pred pouzitim.
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Pouzivani

Pro nabiti zbrané uchopte nabijeci rukojet dominantni rukou a pevné ji zatdhnéte zpét.

Uvolnéte rukojet, aby se mohla vratit do predni polohy.

Pro vycisténi zablokovani ovladejte nabijeci rukojet podobnym zplsobem a zajistéte, abyste udrzovali
kontrolu nad zbrani.

Pokud pouzivate optiku, ujistéte se, Ze je nabijeci rukojet snadno pristupna a mlze byt hladce ovladana.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte nabijeci rukojet v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se recyklace kov(.
o Ujistéte se, Ze je nabijeci rukojet zcela nefunkéni pred likvidaci, aby se predeslo zneuziti.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli bezpec¢nostni dotazy nebo obavy tykajici se nabijeci rukojeti AR15/M16 Advanced Design se prosim
obratte na kontaktni informace vyrobce poskytnuté v baleni produktu.

Zaveér
DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani nabijeci rukojeti AR15/M16

Advanced Design. Vzdy davejte prednost bezpecnosti a odpovédnému zachdzeni se zbranémi. Dékujeme vam
za vas zavazek k bezpecnému strelbé.
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